
Thaùnh Leã Chuùa Nhaät
     Leã I	 (Leã Gia Ñình)..................7:30 AM
     Leã II	 (Leã Thanh Nieân)............. 10:00 AM
     Leã III (Leã Thieáu Nhi).................. 12:00 PM
     Leã IV	 (Leã Gia Ñình)..................5:00 PM

Ngaøy Thöôøng
     Thaùnh Leã..................7:00 AM vaø 7:00 PM

Thöù Baûy
     Khaán ÑMHCG............................. 5:30 PM
     Thaùnh Leã..................8:00 AM vaø 6:00 PM

Thöù Naêm Ñaàu Thaùng
     Thaùnh Leã, Chaàu Löôït.................. 7:00 PM

Thöù Saùu Ñaàu Thaùng
     Chaàu Ñeàn Taï, Thaùnh Leã............. 6:00 PM

Leã Troïng - Buoäc
     Leã Saùng...................  6:45 AM vaø 9:00 AM 
     Leã Chieàu..................7:00 PM vaø 9:00 PM

Ñoïc Kinh Toân Vöông Chuùa Nhaät   
     Xin lieân laïc vôùi caùc Tröôûng Khu.
Giaûi Toäi
Thöù 2 vaø Thöù 3:  Khoâng coù giaûi toäi, 
Thöù 4,5,6:  6:15- 7:00 pm, Thöù 7:  5:15 pm-6:00 pm

Röûa Toäi 
Xin lieân laïc vôùi VPGX tröôùc ñaàu thaùng ñeå ñöôïc höôùng 
daãn Röûa Toäi luùc 7:00 pm Thöù Baûy ñaàu thaùng vaø Röûa 
Toäi luùc 4:00pm Thöù Baûy tuaàn II moãi thaùng.

Lôùp Giaùo Lyù Döï Toøng - Döï Bò Hoân Nhaân
Xin lieân laïc vôùi Vaên Phoøng Giaùo Xöù.

Hoân Phoái 
Caàn lieân laïc vôùi Vaên Phoøng Giaùo Xöù ít nhaát saùu thaùng 
tröôùc ngaøy cöôùi ñeå laøm hoà sô Hoân Phoái.

Ñaùm Tang
Khi coù ngöôøi qua ñôøi, xin LL
oâng Phaïm Ñöùc Huøng: 469-212-3452 

Chuùa Nhaät: Giaùo Lyù-Thieáu nhi -Vieät ngöõ

Giaùo Lyù: 10:15am - 11:45am
Vieät Ngöõ: 2:00pm - 3:00 pm
Thieáu nhi: 3:00pm - 4:00pm

Chöông Trình Muïc Vuï

Hoäi Caùc Baø Meï Coâng Giaùo
Baø Lyù Thò Kim Phieán . . . 972-496-6752

Hoäi Ñaïo Binh Ñöùc Meï
OÂ. Vuõ Tieán Coâng..... (972)-679-8024

Hoäi Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp
 Baø Vuõ Kim Oanh . . . .  469-831-4848

Ñoaøn Thanh Nieân Coâng Giaùo
A.Nguyeãn Theá Cöôøng . . .469-500-4189

Muïc Vuï Giôùi Treû
A.Quyù Phaïm .....214- 991-7894

Nhoùm Nguoàn Soáng
A.  Nguyeãn Trí.......(214) 406-3475 

Ban Traät Töï
Anh Chung Hoàng Haûi.... 214-517-5879

Nhoùm Laøm Ñeïp Nhaø Chuùa
OÂng Phaïm Ñöùc Höng....... 214-315-9269

Safety Environment Officer
Coâ Nguyeãn T. T. Nga.. 972-890-7917

Coâ Ngoâ Hoaøng Chi........ 972-578-2309
Ban Baûo Trì

OÂ. Nguyeãn Minh Huøng .....214-244-1814

Khoái Theå Thao
 Anh Ñinh Vaên Chöông.......(214) 684-3120

Hoäi Quaùn Giaùo xöù
 A. Nguyeãn Tieán Ñaït  972-414-4672

Nhaø Bình An (nhaø coát)
C. Voõ Thò Ngoïc Lieâm  972-234-0565

Ñaïi Dieän Baûo Trôï Ôn Goïi
Ñinh Vaên Chöông .... 214-684-3120

Chaùnh Xöù: Lm. Pheâroâ Buøi Quang Tuaán, DCCT
Phoù Xöù: Lm. Thomas Haø Quoác Duõng, DCCT

                   Phoù teá: Vincent Ñaøm Höõu Thö

Lòch Trong Tuaàn

Thöù Ba 8-4: 

Thöù Hai 7-4: Th. Gioan Lasan, lm

Thöù Tö  9-4:  

Chuùa Nhaät 5 Muøa Chay  ngaøy 6 / 4 / 2014

Khu 1:  OÂ. Traàn Vaên Maõo  469-212-5311
Khu 2:   OÂ. Phaïm Huy Theå (214)-603-2330
Khu 3:   OÂ. Nguyeãn Höõu Tính (972)272-9625
Khu 4:   OÂ. Nguyeãn Bình (469) 878-0510
Khu 5:   OÂ. Ngoâ Suoát (972) 644-5790
Khu 6:   OÂ. Nguyeãn Vaên Tieán (972) 479-0230
Khu 7:   OÂ. Nguyeãn Höng (214) 208-4488
Khu 8:   OÂ. Nguyeãn T. Trung  469-734-0057 
Khu 9:   Baø Ngoâ Hoaøng Chi (972) 578-2309
Khu 10: OÂ. Phaïm Vaên Ñòa (469) 288-2310
Khu 11: OÂ. Leâ Taán Duõng (972) 384-0366
Khu 12: OÂ. Nguyeãn Kyø Sôn (972) 679-7339

Caùc Giaùo Khu

HOÄI ÑOÀNG MUÏC VUÏ            
OÂ. Traàn Ngoïc Oanh. ... OTran15546@ AOL.com

HOÄI ÑOÀNG TAØI CHAÙNH
OÂ. Phaïm Höõu Tuaán . . . . . . . .469-879-9729

HOÄI ÑOÀNG THÖÔØNG VUÏ
OÂ. Nguyeãn Kyø Sôn . . . . . .     972-679-7339

KHOÁI PHUÏNG VUÏ
OÂ. Phaïm Ñöùc Huøng . . . . ....  469-212-3452
OÂ. Nguyeãn Höõu Ñaøo ............ 972-276-9879

Ban Thöøa Taùc Vuï Röôùc Leã
OÂ. Lyù Phöôùc Hoàng . . . . .. .... 972-816-9109

Ban Thöøa Taùc Vuï Saùch Thaùnh
OÂ. Phaïm Vaên Laäp . . . . ....... 972-496-4412

Ban Giuùp Leã
Quaùch Kyø Traân  .............. (210) 714- 5222

Ca Ñoaøn
Thaùnh Linh . . . . . . . . . . . . 972-231-4084
Trinh Vöông  . . . . . . . . . . . 972-496-2789
Augustine . . . . . . . . . . . . .(214) 534-4362
Fiat . . . . . . . . . . . . . . . . . .  214-642-4351
Thieáu Nhi . . . . . . . . . . . . .  214-207-8548
CÑ Gioan Vianney. . . . . .  469-583-2788

KHOÁI GIA ÑÌNH
Ban Döï Bò Hoân Nhaân

OÂ. Nguyeãn Traùc Dzieãm . . . 972-496-3561

CT Thaêng Tieán Hoân Nhaân Gia ñình
A. Nguyeãn Lyù . . . . . . . . . . 469-328-4702

Ñaïi dieän Toøa AÙn Hoân Phoái
 OÂ. Ngoâ Baù Nhaân  972-365-7032

KHOÁI GIAÙO DUÏC

Ban Giaùo Lyù
Sr. Traàn Janine Van, CMR.  816-489-6759

Ban Vieät Ngöõ
 Coâ Traàn Leâ Thuûy  . . . . .  . . 972-934-2023

Hoäi Phuï Huynh
A. Nguyeãn Xöùng: 469 450 3876

Ñoaøn Thieáu Nhi Thaùnh Theå
A.Phaïm Töôøng Long . . . . .  469-835-7345

Ban Giaùo Lyù Döï Toøng
Phoù teá Ñaøm Höõu Thö . . . . .  972-523-0037

KHOÁI HOÄI ÑOAØN 
Ñoaøn Lieân Minh Thaùnh Taâm

Anh Phaïm Ñöùc Laâm  ...    214-549-0897

Thöù Naêm 10-4:

Thöù Saùu 11-4: muøa chay - Kieâng Thòt
	

  Thöù Baûy 12-4: Th. Martinoâ I, giaùo hoaøng töû ñaïo



I. TOÅNG QUAÙT
Haønh trình trong sa maïc (15,22 – 18,27)
15, 22-27: Mara
16,1-36: Manna vaø chim cuùt
17,1-7: Nöôùc phun töø taûng ñaù
17,8-16: Giao chieán vôùi ngöôøi Amalek
18,1-27: Moâseâ gaëp oâng Jethro
Giao öôùc Sinai (19,1 – 24,11)
19,1 – 19,8: Boái caûnh. Thaùi ñoä vôùi giao öôùc
19,9-20: Hai truyeàn thoáng veà thaàn hieän
20,1-17: Möôøi ñieàu raên
20,8-21: Moâseâ ñöôïc chæ ñònh laøm ngöôøi trung gian
20,22-26: Daãn vaøo luaät giao öôùc
21,1- 23,33: Noäi dung luaät giao öôùc
24,1-18: Kyù giao öôùc
II. KINH NGHIEÄM SA MAÏC
1. Kinh nghieäm cuûa daân Israel trong sa maïc (15,22 

– 18,27)
Ñöôïc giaûi thoaùt khoûi caûnh noâ leä beân Ai Caäp, Israel 

coøn phaûi traûi qua haønh trình laâu naêm trong sa maïc 
môùi ñöôïc ñaët chaân vaøo Ñaát Höùa. Haønh trình sa maïc 
ñaõ ban taëng cho hoï nhieàu kinh nghieäm. Tröôùc heát, hoï 
kinh nghieäm veà söï thieáu thoán löông thöïc cuõng nhö 
nhöõng hieåm nguy ñe doaï, vaø nhöõng khoù khaên naøy 
khoâng chæ döøng laïi ôû möùc ñoä vaät chaát nhöng coøn daãn 
ñeán nhöõng thöû thaùch cho chính ñöùc tin: “Coù Ñöùc Chuùa 
ôû giöõa chuùng ta hay khoâng?” (17,7). Cuøng vôùi kinh 
nghieäm veà nhöõng khoù khaên vaø thöû thaùch trong sa 
maïc, Daân Chuùa laïi caûm nghieäm ñöôïc töøng ngaøy vaø qua 
töøng bieán coá söï ñoàng haønh vaø tình thöông chaêm soùc 
Thieân Chuùa daønh cho daân cuûa Ngöôøi.

2. Kinh nghieäm sa maïc trong ñôøi soáng Kitoâ höõu
Kinh nghieäm sa maïc cuûa Daân Chuùa trong Cöïu Öôùc 

cuõng giuùp ta nhìn laïi ñôøi soáng Kitoâ höõu cuûa mình 
trong aùnh saùng môùi. Trôû thaønh Kitoâ höõu laø böôùc vaøo 
moät haønh trình daøi trong ñoù ta phaûi ñoái dieän vôùi raát 
nhieàu caùm doã vaø thöû thaùch, hi sinh vaø töø boû. Nhö 
Daân Chuùa ngaøy xöa, nhieàu laàn ta caûm thaáy meät moûi, 
muoán boû cuoäc vaø quay veà neáp soáng cuõ. Tuy nhieân chính 

nhöõng khoù khaên vaø thöû thaùch ñoù laïi laø nhöõng cô 
hoäi Thieân Chuùa duøng ñeå giaùo duïc vaø thanh luyeän 
ta neân gioáng Chuùa Kitoâ hôn.

III. MÖÔØI ÑIEÀU RAÊN (20,1-21)
1. Trong boái caûnh Giao Öôùc
Giao öôùc laø söï thieát laäp moät töông quan trong 

ñoù quyeàn lôïi vaø traùch nhieäm cuûa moãi beân ñöôïc xaùc 
ñònh vaø chaáp nhaän, vd. giao öôùc giöõa Giacoùp vaø 
Laban (St 31,43-32,3). Tuy nhieân, giao öôùc giöõa 
Thieân Chuùa vaø Israel khoâng phaûi laø giao öôùc giöõa 
hai beân ngang haøng vôùi nhau. Ñuùng hôn, Thieân 
Chuùa kyù keát giao öôùc vôùi Israel chæ vì tình thöông 
cho khoâng. Moâseâ ñaõ nhaán maïnh ñieàu naøy nhieàu 
laàn, vaø trình thuaät veà Möôøi Ñieàu Raên cuõng laøm noåi 
baät tình thöông cuûa Thieân Chuùa giao öôùc: Möôøi 
ñieàu raên ñöôïc môû ñaàu baèng khaúng ñònh cuûa Thieân 
Chuùa laø Ñaáng ñaõ tröïc tieáp can thieäp vaøo ñôøi soáng 
cuûa daân: “Ta laø Ñöùc Chuùa ñaõ ñöa ngöôi ra khoûi 
caûnh noâ leä Ai Caäp” (20,2). Thieân Chuùa duøng ngoâi 
thöù hai ñeå noùi tröïc tieáp vôùi daân. Nhö theá, thaäp 
ñieàu khoâng phaûi laø heä thoáng luaät phaùp voâ hoàn, 
nhöng ñöôïc ñaët neàn treân moät ngoâi vò.

2. Ñoùn nhaän Möôøi ñieàu raên caùch tích cöïc
Nhöõng nhaän xeùt treân giuùp ta khaùm phaù Möôøi 

ñieàu raên nhö laø nhöõng ñieàu khoaûn cuûa giao öôùc 
tình yeâu. Kinh nghieäm veà giao öôùc hoân nhaân coù 
theå giuùp ta hieåu phaàn naøo yù nghóa cao quyù naøy. 
Trong giao öôùc hoân nhaân coù nhöõng ñieàu khoaûn 
maø hai ngöôøi phoái ngaãu cam keát vôùi nhau, chaúng 
haïn moät vôï moät choàng, chung thuûy vôùi nhau ñeán 
troïn ñôøi. Tuy nhieân, taát caû nhöõng ñieàu khoaûn ñoù 
ñöôïc ñaët neàn treân tình yeâu, vaø laø söï dieãn taû ra beân 
ngoaøi nhöõng ñoøi hoûi noäi taïi cuûa tình yeâu ñích thöïc. 
Töông töï nhö theá, Möôøi ñieàu raên laø caùch theå hieän 
töông quan yeâu thöông trong giao öôùc giöõa Thieân 
Chuùa vaø daân cuûa Ngöôøi. Taùch bieät Möôøi ñieàu raên 
ra khoûi töông quan giao öôùc seõ bieán Möôøi ñieàu 
raên thaønh moät boä luaät luaân lyù voâ hoàn vaø maát ñi 
tính naêng ñoäng cuûa noù. Ñoàng thôøi khi nhìn Möôøi 
ñieàu raên trong boái caûnh cuûa giao öôùc, ta seõ khaùm 
phaù giaù trò tích cöïc cuûa Möôøi ñieàu raên nhö con 
ñöôøng ñöa ñeán söï soáng phong phuù chöù khoâng chæ 
laø nhöõng raøo caûn ngaên loái haïnh phuùc cuûa con ngöôøi 
nhö nhieàu ngöôøi ngaøy nay laàm töôûng.

(chöông 16-24)

Tuaàn 10: 
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Thaùnh Leã Caùc Gia Ñình
Thöù Saùu ngaøy 11/4 seõ coù Thaùnh Leã Caùc Gia Ñình 
luùc 7pm.
Kính môøi coäng ñoaøn ñeán tham döï cuøng vôùi gia 
ñình cuûa mình ñeå yeâu meán, caûm taï, chuùc tuïng, toân 
vinh Chuùa vaø caàu nguyeän cho nhau.
Kính môøi caùc gia ñình ñöa con em ñeán phoøng 138 
taïi trung taâm Thaùnh An Phong luùc 7pm ñeå tham 
döï buoåi keå chuyeän Kinh Thaùnh (Bible Stories for 
children).

Chuùc Möøng Boån Maïng Giaùo Khu 7
Nhaân ngaøy leã kính Thaùnh Vincent Ferrer (ngaøy 
5 thaùng 4), boån maïng cuûa giaùo khu 7, coäng ñoaøn 
Daân Chuùa Giaùo Xöù Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp chuùc 
möøng giaùo khu 7.  Xin Chuùa, qua lôøi caàu baàu cuûa 
Thaùnh boån maïng ban cho moãi gia ñình trong giaùo 
khu ñöôïc muoân ôn laønh cuûa Chuùa, ñeå goùp phaàn 
xaây döïng giaùo xöù ngaøy moät toát ñeïp hôn. 

Thoâng Baùo Lôùp “Introduction to 
Scripture” 
 If you are interested in gaining a basic overview 
of Scripture, this class is for you!
 It is also a class in the CCF program (Continuing 
Catechetical Formation).

Instructor: Dr. Dorothy Jonaitis 
Date: Saturday, May 3, 2014
Time: 9am - 3pm
Credit: 5 hours
Category: Scripture (6.5) of the CCF 
program (Lôùp 150 Giôø)
Location:  Rm #115 in St. Alphonsus 
Education Center 
Language of Class:  English
Registration: Please register with C. 
Thanh Nga (thanhnga1@gmail.com) 
or at  972-890-7917    OR     at this 
link:   http://www.signupgenius.com/
go/10C0F4EA9A722ABFC1-introduction1
Registration Fee: $20 on or April 27, 2014
         $25 - after April 27, 2014

Certificate of Completion: This will be handed out 
at the end of the class. 
This class is open to anyone and everyone in the 
diocese.

THOÂNG BAÙO CUÛA KHOÁI GIAÙO DUÏC
GHI DANH CAÙC LÔÙP VIEÄT NGÖÕ, GIAÙO 
LYÙ, THIEÁU NHI NIEÂN HOÏC: 2014-2015

+ April 06: Ngaøy ghi danh ñôït 1. (9:00am - 4pm)
+ April 13: Ngaøy ghi danh ñôït 2. (9:00am - 4pm)
Ñòa ñieåm: Hoäi Tröôøng Giaùo Xöù Thaùnh An Phong
Leä phí*: Vieät ngöõ: $60 - Giaùo Lyù: $80 - Thieáu 
nhi: $20
Neáu ghi danh treã, sau April 13 - leä phí seõ laø:
After April 13: Vieät ngöõ: $80 - Giaùo Lyù: $100 – 
Thieáu nhi: $30
LAST DAY OF REGISTRATION IS SUNDAY, 
MAY 25, 2014
NGAØY CUOÁI CUØNG GHI DANH – Chuùa Nhaät, 
ngaøy 25 thaùng 5, 2014
* Neáu gia ñình coù ba ngöôøi con vaø caû ba ngöôøi 
con ñeàu ghi danh hoïc caû ba chöông trình Vieät 
Ngöõ, Giaùo Lyù, vaø TNTT, thì leä phí ghi danh cho 
ngöôøi con thöù 4 (vaø keá tieáp) seõ ñöôïc mieãn chuaån.  
Any family that has three children, with each 
registered in the three programs of Vietnamese 
Language, Faith Formation, and TNTT, will have 
the registration fee for the  fourth child (and any 
following children) waived.

Xin caùm ôn söï coäng taùc cuûa quí vò phuï huynh.

Thoâng Baùo cuûa Hoäi Ñöùc Meï Haèng Cöùu 
Giuùp
Ñöôïc söï chaáp thuaän cuûa cha chaùnh xöù, hoäi Ñöùc 
Meï Haèng Cöùu Giuùp seõ toå chöùc cuoäc baàu Ban 
Chaáp Haønh nhieäm kyø 2014-2016 vaøo luùc 8:30 
saùng ngaøy 13/4/2014 (leã Laù) taïi nhaø thôø.
Kính môøi toaøn theå quyù hoäi vieân vui loøng ñeán tham 
döï ñeå cuoäc baàu cöû ñöôïc keát quaû toát ñeïp.
Thay maët Ban Chaáp Haønh
Hoäi Tröôûng
Vuõ Kim Oanh
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ÑOÏC KINH TOÂN VÖÔNG
Luùc 7:00PM Ngaøy 30/03/2014     

Giaùo Khu 1  Chò Traàn Thò Tô	 469-879-1549	
	 2710 Dukeswood Dr., Garland, TX 75040	
Giaùo Khu   2  A/C Cöôøng Trinh	 469-267-5456
	 3901 Blacksmith Dr., Garland, TX 75044	
Giaùo Khu 3  OÂ/B Leâ Quang Luaän	 469-544-6538
	 3713 Plaza Park Dr., Garland, TX 75042	
Giaùo Khu 4  OÂ/B Phaïm Ñöùc Huøng	 469-212-3452
	 1617 Dorado St, Garland, TX 75040
Giaùo Khu 6  A/C Phuù Thuùy	 972-625-8443		
	 2817 Oak Springs Dr., Garland, TX 75044	
Giaùo Khu 7  A/C Buøi Vieät vaø Höông	 469-288-3538
	 105 Springdale Ct., Allen, TX 75002	
Giaùo Khu 8  OÂng Nguyeãn Trung	 469-734-0057
	 6706 Westover Dr., Rowlett, TX 75089
Giaùo Khu 10  Chò Ñinh Thò Myõ Dung	972-496-7160
	 2049 Oakglen Dr., Garland, TX 75040
Giaùo Khu 11 A/C Nguyeãn Vaân & Taâm 972-496-1792
	 2607 Spring Dr., Sachse, TX 75048
Giaùo Khu 12 A/C Ngoâ Xuaân Nghóa & Mai  469-360-5299
	 2565 Buttercup Dr., Richardson, TX 75082

GIAÛI TOÄI MUØA CHAY 2014
Taïi Giaùo Xöù Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp
Buoåi toái: Nhöõng ngaøy coù giaûi toäi döôùi ñaây, thaùnh 
leã chieàu baét ñaàu luùc 6:30pm

Thöù Hai ngaøy   7/4 töø 7pm-9pm – seõ coù 11 
linh muïc Myõ vaø Vieät
Thöù Hai ngaøy 14/4 töø 7pm-9pm – seõ coù 9 linh 
muïc Myõ vaø Vieät
Thöù Tö ngaøy 16/4 töø 7pm-9pm – seõ coù 2 linh 
muïc Vieät

Buoåi saùng:
Thöù Naêm ngaøy 10/4 töø 9am-11:30am – seõ coù 
4 linh muïc, 2 Myõ vaø 2 Vieät

Taïi Giaùo xöù Thaùnh Pheâroâ (Dallas)
	 Thöù Tö ngaøy 9/4 töø 7pm-9pm
Taïi Giaùo xöù Thaùnh Taâm (Carrollton)
	 Thöù Ba ngaøy 8/4 töø 7pm-9pm

Kính môøi coäng ñoaøn tham döï

ÑEÂM CANH THÖÙC - CHAÀU THAÙNH 
THEÅ: KHUYA THÖÙ NAÊM (17/04), RAÏNG 
SAÙNG THÖÙ SAÙU (18/04)
Giaùo xöù xin kính môøi quyù oâng baø anh chò em cuøng 
canh thöùc vôùi Chuùa Gieâsu trong ñeâm thöù Naêm 
Tam Nhaät Thaùnh. 
 Nhöõng ai coù theå ñöôïc, xin ghi danh Chaàu Thaùnh 
Theå vaøo lòch trình ôû phía cuoái nhaø thôø ñeå baûo ñaûm 
luoân coù ngöôøi chaàu töø 12 giôø ñeâm ñeán 7 giôø saùng.

LÒCH TRÌNH SINH HOAÏT GIAÙO XÖÙ
Thaùng 4 2014

06/04:  Ghi danh nieân hoïc Giaùo lyù/Vieät Ngöõ 2014-
2015 ñôït I töø 9am – 4pm 

	   taïi Hoäi tröôøng Thaùnh An Phong 
07/04:  Giaûi toäi muøa Chay töø 7pm-9pm, thaùnh leã 

luùc 6:30pm
10/04:  Giaûi toäi muøa Chay töø 9am-11:30am
11/04:  Thaùnh Leã caàu cho caùc gia ñình trong giaùo 

xöù luùc 7pm.
12/04:  Röûa toäi treû em luùc 4pm
13/04:  Leã Laù – xin xem thoâng baùo ñeå bieát chi tieát
13/04   Ghi danh nieân hoïc Giaùo lyù/Vieät Ngöõ 2014-

2015 ñôït II töø 9am -4pm
            taïi Hoäi tröôøng Thaùnh An Phong 
14/04:  Giaûi toäi muøa Chay töø 7pm-9pm, thaùnh leã 

luùc 6:30pm
16/04:  Giaûi toäi muøa Chay töø 7pm-9pm, thaùnh leã 

luùc 6:30pm
18/04:  Xin tieàn laàn II cho The Holy Land
18/04:  Thöù Saùu tuaàn Thaùnh – aên chay kieâng thòt
20/04:  Leã Phuïc Sinh – xin xem thoâng baùo ñeå bieát 

chi tieát
26/04:  Caùc em Röôùc leã laàn ñaàu xöng toäi laàn II töø 

9:30am – 12:30pm taïi nhaø thôø
27/04:  Xin tieàn laàn II cho The Catholic Home 

Missions Appeal

Kinh Thaùnh 100 Tuaàn - Ñaùp aùn cuûa baøi thi soá  1
1.d	 2.c	 3.a	 4.a	 5.a	 6.d	 7.a	
8.a	 9.d	 10.d	 11.a	 12.a	 13.a	 14.c
15.a	 16.c	 17.b	 18.a	 19.d	 20.a
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CHÖÔNG TRÌNH TUAÀN THAÙNH - ÑAÏI LEÃ PHUÏC SINH
2014

13/4 Chuùa Nhaät Leã Laù – 
·	 Coù 4 thaùnh leã nhö thöôøng leä (7:30AM, 10AM, 12PM vaø 5PM)
14/04 Thöù Hai:
·	 6:30PM: Leã chieàu
·	 7pm-9pm:  Giaûi toäi muøa Chay – coù 9 linh muïc Myõ vaø Vieät
15/04 Thöù Ba:
·	 6:30PM: Ngaém 15 Söï Thöông Khoù Chuùa Gieâsu
·	 7:00PM: Khoâng coù leã chieàu (quí cha tham döï leã Daàu taïi nhaø thôø chính toøa) - Seõ coù nghi thöùc Suy 

Toân Lôøi Chuùa & Röôùc Leã 
16/04 Thöù Tö:
·	 6:30PM: Leã chieàu
·	 7pm-9pm:  Giaûi toäi muøa Chay – coù 2 linh muïc Vieät
17/4 Thöù Naêm Tam Nhaät Thaùnh – Khoâng coù leã 7am 
·	 6:30PM Ñoïc Kinh
·	 7:00PM Leã Tieäc Ly - Nghi thöùc Röûa chaân
·	 Sau Thaùnh Leã, seõ coù Chaàu chung coäng ñoaøn
·	 Caùc Hoäi Ñoaøn chaàu Thaùnh Theå töø 9:15 toái ñeán 12 giôø khuya.
·	 Chaàu rieâng töø 12 giôø khuya – 7 giôø saùng
18/4 Thöù Saùu Tam Nhaät Thaùnh – Khoâng coù leã 7am - AÊn chay kieâng thòt 
·	 3:00PM: Ñi Ñaøng Thaùnh Giaù beân ngoaøi nhaø thôø + Daâng Haït
·	 6:15PM: Suy Ngaém Söï Thöông Khoù Chuùa Gieâsu
·	 7:00PM: Leã Nghi Suy Toân Thaùnh Giaù – Hoân Chaân
·	 Khai Maïc Tuaàn Cöûu Nhaät Kính Loøng Chuùa Thöông Xoùt
19/4 Thöù Baûy: Ñaïi Leã Voïng Phuïc Sinh – Tam Nhaät Thaùnh – Khoâng coù leã 7am
·	 7:00AM – 12 giôø tröa: Thaùnh Giaù seõ ñöôïc ñeå taïi nhaø nguyeän cho vieäc Hoân Chaân
·	 8:00PM – 11:00PM: Thaùnh Leã Voïng Phuïc Sinh, tieáp nhaän Taân toøng (ghi chuù: khoâng coù Thaùnh leã 

cho Thieáu nhi)
20/4 Chuùa Nhaät : Ñaïi Leã Phuïc Sinh– 
·	 Coù 4 Thaùnh Leã: 7:30AM, 10:00AM, 12:00PM vaø 5:00PM

Kính môøi toaøn theå Coäng Ñoàng Daân Chuùa soát saéng tham döï
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Baùo Caùo Taøi Chaùnh
(Chuùa Nhaät Ngaøy 30/3/2014)

Quyõ Ñieàu Haønh Giaùo  Xöù (Operating Fund)
Tieàn Thaâu Trong Caùc Thaùnh Leã:  	 $13,652.00
Leä Phí Gia Nhaäp GX (SDB 2551):	 $50.00
Tieàn Khaán:	 $1,802.00
Tieàn Quaûng Caùo:	 $1,180.00
Baûo Trôï Ôn Goïi:	 $50.00
Catholic Relief Services:	 $3,283.00

Quyõ Trung Taâm Giaùo Duïc (Parish Center Fund)
SDB	 Teân 	 Soá Tieàn
0191	 Nguyeãn Ñaêng Hoà	 $100.00
0391	 Nguyeãn Bích Loan	 $5.00
0513	 Traàn Höõu Thanh	 $100.00
0605	 Vuõ Quang Trung	 $200.00
0627	 Nguyeãn Danh Luõy	 $100.00
0661	 Traàn Quyù Ñoân	 $20.00
0673	 Ñaëng Vaân Dieãm	 $5.00
0682	 Nguyeãn Vaên Lieät	 $5.00
0820	 Nguyeãn Thanh Vaân	 $10.00
0965	 AÅn Danh	 $100.00
0987	 Phan Quang Trinh	 $20.00
1048	 Leâ Quang Sinh	 $5.00
1227	 Buøi Baù Ñieäp	 $20.00
1238	 Vuõ Ñình Hoøa	 $20.00
1330	 Hoaøng Nguyeãn Thò	 $5.00
1600	 Traàn  Tuyeán	 $20.00
1608	 Nguyeãn Thò Ñaøi	 $17.00
1728	 Caron Le Therese	 $5.00
1757	 Nguyeãn  Hieäp	 $5.00
1791	 Nguyeãn Höõu Loäc	 $40.00
1830	 Nguyeãn Huy Ñaéc	 $20.00
1869	 AÅn Danh	 $3.00
2287	 Phan Baù Vieät	 $20.00
2289	 Hoaøng Troïng Linh	 $30.00
2472	 Ñoaøn Phöông Thaûo	 $110.00
2501	 Nguyeãn Minh Xöõ	 $50.00
2526	 Vuõ Höõu Quoác	 $5.00
 	 AÅn Danh (BTC)	 $82.00
 	 Hoäi Quaùn	 $5,903.50

Quyõ Nhaø Bình An (Columbarium Fund)
Ngaên Soá  Teân	 Soá Tieàn
0077	 Lyù Thò Kim Phieán	 $100.00
0366	 Nguyeãn Uyeân	 $100.00
0343	 Leâ Kieàu Nga	 $100.00
0345	 Leâ Kieàu Nga	 $100.00
0427	 Nguyeãn Dieãm Phuùc	 $200.00

Ñöùc Thaùnh Cha Phanxicoâ tuyeân thaùnh 
cho vò thöøa sai Doøng Teân ñaàu tieân taïi 
Brazil 

Ngaøy 3 thaùng 4 naêm 2014, Ñöùc Thaùnh Cha 
Phanxicoâ ñaõ kyù saéc leänh tuyeân thaùnh cho Chaân 
phöôùc Giuse de Anchieta, S.J., vò thöøa sai Doøng 
Teân ñaàu tieân taïi Brazil vaø ñöôïc meänh danh laø 
“Toâng ñoà nöôùc Brazil.” Hai vò khaùc cuøng ñöôïc 
tuyeân thaùnh vôùi cha Anchieta laø nöõ tu Maria de 
I’incarnation (1599 – 1672), saùng laäp 1 tu vieän 
doøng Ursulines ôû Queùbec vaø Ñöùc Cha Francois de 
Laval (1623 – 1708), Giaùm Muïc tieân khôûi Queùbec.
Ñaây laø moät saéc leänh ñaëc bieät, theo ñoù Ñöùc Giaùo 
Hoaøng coù quyeàn theâm teân cuûa vò thaùnh môùi vaøo 
trong lòch cöû haønh phuïng vuï cuûa Giaùo Hoäi hoaøn 
vuõ maø khoâng caàn phaûi xaùc minh moät pheùp laï do 
vò naøy chuyeån caàu cuõng nhö khoâng caàn phaûi toå 
chöùc leã tuyeân thaùnh chính thöùc. Tieán trình tuyeân 
thaùnh naøy ñöôïc goïi laø “tuyeân thaùnh töông ñöông – 
equivalent canonization” vaø chæ ñöôïc aùp duïng cho 
nhöõng vò coù taàm quan troïng ñaëc bieät trong Giaùo 
Hoäi, nhöõng vò coù danh thôm thaùnh thieän vaø ñöôïc 
toân kính roäng raõi qua nhieàu theá kyû. Vieäc thöïc haønh 
naøy ñaõ ñöôïc thöïc hieän nhö moät quy luaät trong Giaùo 
Hoäi, duø khoâng thöôøng xuyeân.
Keå töø khi ñaûm nhaän söù vuï thaùnh Pheâroâ, Ñöùc 
Thaùnh Cha Phanxicoâ ñaõ aùp duïng “tuyeân thaùnh 
töông ñöông” ñoái vôùi cha Pheâroâ Favre (1506-
1546), baïn ñöôøng ñaàu tieân cuûa thaùnh Inhaxioâ vaø 
cuõng laø ngöôøi ñoàng saùng laäp Doøng Teân.
Thaùnh Giuse de Anchieta, S.J. ñaõ ñöôïc choïn laø 
moät trong soá nhöõng vò baûo trôï cho Ngaøy Quoác 
teá Giôùi treû taïi Rio de Janeiro vöøa qua. Trong baøi 
giaûng beá maïc Ngaøy Quoác teá Giôùi treû, Ñöùc Giaùo 
Hoaøng Phanxicoâ ñaõ môøi goïi caùc baïn treû noi göông 
nhaø thöøa sai Giuse de Anchieta, S.J. vì ngaøi ra ñi 
truyeàn giaùo luùc 19 tuoåi.
Theo döï kieán, ngaøy 24.4, Ñöùc Thaùnh Cha seõ daâng 
thaùnh leã taï ôn taïi nhaø thôø Inhaxioâ cuûa Doøng Teân, ôû 
Roâma cuøng vôùi caùc giaùm muïc, khaùch haønh höông 
töø Brazil vaø töø Tenerife, Taây Ban Nha, nôi thaùnh 
nhaân chaøo ñôøi.
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“Jesus opens eyes that are shut”

Scripture: John 11:1-45

N ow a certain man was ill, Laz’arus of Bethany, the 
village of Mary and her sister Martha. 2 It was Mary 

who anointed the Lord with ointment and wiped his feet 
with her hair, whose brother Laz’arus was ill. 3 So the 
sisters sent to him, saying, “Lord, he whom you love is 
ill.” 4 But when Jesus heard it he said, “This illness is not 
unto death; it is for the glory of God, so that the Son of God 
may be glorified by means of it.”

5 Now Jesus loved Martha and her sister and Laz’arus. 
6 So when he heard that he was ill, he stayed two days 
longer in the place where he was. 7 Then after this he 
said to the disciples, “Let us go into Judea again.” 8 The 
disciples said to him, “Rabbi, the Jews were but now 
seeking to stone you, and are you going there again?” 9 
Jesus answered, “Are there not twelve hours in the day? 
If any one walks in the day, he does not stumble, because 
he sees the light of  this world. 10 But if any one walks in 
the night, he stumbles, because the light is not in him.” 
11 Thus he spoke, and then he said to them, “Our friend 
Laz’arus has fallen asleep, but I go to awake him out of 
sleep.” 12 The disciples said to him, “Lord, if he has fallen 
asleep, he will recover.” 13 Now Jesus had spoken of his 
death, but they thought that he meant taking rest in sleep. 
14 Then Jesus told them plainly, “Laz’arus is dead; 15 and 
for your sake I am glad that I was not there, so that you 
may believe. But let us go to him.” 16 Thomas, called the 
Twin, said to his fellow disciples, “Let us also go, that we 
may die with him.”

17 Now when Jesus came, he found that Laz’arus had 
already been in the tomb four days. 18 Bethany was near 
Jerusalem, about two miles off, 19 and many of the Jews 
had come to Martha and Mary to console them concerning 
their brother. 20 When Martha heard that Jesus was 
coming, she went and met him, while Mary sat in the 
house. 21 Martha said to Jesus, “Lord, if you had been 
here, my brother would not have  died. 22 And even now I 
know that whatever you ask from God, God will give you.” 
23 Jesus said to her, “Your brother will rise again.” 24 
Martha said to him, “I know that he will rise again in the 
resurrection at the last day.” 25 Jesus said to her, “I am the 

resurrection and the life; he who believes in me, though he 
die, yet shall he live, 26 and whoever lives and believes in 
me shall never die. Do you believe this?”  27 She said to 
him, “Yes, Lord; I believe that you are the Christ, the Son 
of God, he who is coming into the world.”

28 When she had said this, she went and called her sister 
Mary, saying quietly, “The Teacher is here and is calling 
for you.” 29 And when she heard it, she rose quickly and 
went to him. 30 Now Jesus had not yet come to the village, 
but was still in the place where Martha had met him. 31 
When the Jews who were with her in the house, consoling 
her, saw Mary rise quickly and go out, they followed her, 
supposing that she was going to the tomb to weep there. 
32 Then Mary, when she came where Jesus was and saw 
him, fell at his feet, saying to him, “Lord, if you had been 
here, my brother would not have  died.” 33 When Jesus 
saw her weeping, and the Jews who came with her also 
weeping, he was deeply moved in spirit and troubled; 34 
and he said, “Where have you laid him?” They said to 
him, “Lord, come and see.” 35 Jesus wept. 36 So the Jews 
said, “See how he loved him!” 37 But some of them said, 
“Could not he who opened the eyes of the blind man have 
kept this man from dying?”

38 Then Jesus, deeply moved again, came to the tomb; it 
was a cave, and a stone lay upon it. 39 Jesus said, “Take 
away the stone.” Martha, the sister of the dead man, said 
to him, “Lord, by this time there will be an odor, for he has 
been  dead four days.” 40 Jesus said to her, “Did I not tell 
you that if you would believe you would see the glory of 
God?” 41 So they took away the stone. And Jesus lifted up 
his eyes and said, “Father, I thank thee that thou hast heard 
me. 42 I knew that thou hearest me always, but I have said 
this on account of the people standing by, that they may 
believe that thou didst send me.” 43 When he had said 
this, he cried with a loud voice, “Laz’arus, come out.” 44 
The dead man came out, his hands and feet bound with 
bandages, and his face wrapped with a cloth. Jesus said to 
them, “Unbind him, and let him  go.” 45 Many of the Jews 
therefore, who had come with Mary and had seen what he 
did, believed in him;
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Meditation: If a true “friend loves at all times” (Proverbs 
17:17), why did Jesus delay in coming to Lazarus’ home when he 
knew that his friend was gravely ill? Jesus certainly loved Lazarus 
and his two sisters and he often stayed in their home at Bethany. 
But to the surprise of his friends and disciples, Jesus did not go 
right away to Bethany when he was called. Jesus explained that 
Lazarus’ sickness would bring glory to 
God. The glory which Jesus had in mind, 
however, was connected with suffering and 
the cross. He saw the cross as his supreme 
glory and the way to glory in the kingdom 
of God. For Jesus there was no other way 
to glory except through the cross.
Jesus also knew that it was dangerous for 
him to travel anywhere near Jerusalem at 
this time, since the religious authorities in 
Jerusalem were plotting his destruction. 
Jesus, however, was willing to pay the 
price to help his friend. For Jesus to 
come to Jerusalem at Passover time was 
an act of courage. The explanation which 
Jesus gave to his disciples was simple and 
challenging at the same time. “Are there 
not twelve hours in the day?” In so many 
words he said: “There are enough hours 
in the day to do what one must do.” A 
day can neither be rushed nor extended. 
Its period is fixed.
Courage to act in the light of God’s truth 
In God’s economy we each have our “day” whether it be short or 
long. While time is limited, there is enough for us to accomplish 
what God intends. God gives each of us our allotted portion in life. 
We can either waste it or use it to the utmost for God’s glory. Jesus 
did not let circumstances or pressure dictate what he would do. Nor 
did he permit others to dictate his actions or timetable. He took 
action of his own initiative and in his good time. Don’t we often 
try to get God to do things in our way and on our timetable?
Both the Romans and the Jews divided the day into twelve equal 
hours from sunrise to sunset. The day’s work and travel, however, 
ceased when the daylight was gone. If someone wanted to get their 
day’s work done, he had to do it before it got dark. Jesus made a 
spiritual analogy with our relationship with God. While the light 
of Christ is with us, we must live and walk in the truth and grace 
of his light. There’s a right time to make peace with God, and that 
time is now. When darkness comes, then judgment follows for those 
who refuse God and spurn his love.
When Jesus announced that Lazarus was dead and that he 
was going to Jerusalem, Thomas showed both his courage and 
pessimism. “Let us go, that we may die with him.” This courage, 
however, was not tempered with faith and hope in God’s promise 
to bring victory out of defeat. Even though Thomas was a witness 
to Lazarus’ resurrection, he betrayed his master when arrest and 
death stared him in the face. He doubted his master’s resurrection 
until Jesus showed him the wounds of his passion. God gives us 
faith, courage, and the strength we need to persevere through any 
trial and suffering we must face in this life. If we embrace our cross 
with faith and trust in God, then we, too, will see victory and glory 

in the end.
The hope of our resurrection 
What is the significance of Jesus raising Lazarus from the dead? 
It is more than a miraculous event. It is a “sign” of God’s promise 
to raise up all who have died in Christ to everlasting life. That 
is why Jesus asked Martha if she believed in the resurrection from 

the dead. The Christian creed, which 
is the profession of our faith in God the 
Father, Son, and Holy Spirit and in the 
saving power of God, culminates in the 
proclamation of the resurrection of the dead 
on the last day and in life everlasting. This 
is our faith and our hope.
“If the Spirit of him who raised Jesus 
from the dead dwells in you, he who raised 
Christ Jesus from the dead will give life to 
your mortal bodies also through his Spirit 
which dwells in you” (Romans 8:11).
God gives us the power of his Holy Spirit 
that we may be made alive in Christ.  
Even now we can experience the power of 
the resurrection of the Lord Jesus in our 
personal lives. The Holy Spirit is ever 
ready to change and transform us into men 
and women of faith, hope, and love. Do you 
believe that the power of Jesus’ resurrection 
is at work in your life today? Let the Holy 
Spirit strengthen within you the life and 

joy of God and the hope of heaven.
God is my help 
The name Lazarus means “God is my help”. Jesus’ parable about 
the poor man Lazarus, who died and was carried by the angels 
to Abraham’s bosom (Luke 16:19-31), ends with a warning: 
“If they do not hear Moses and the prophets, neither will they 
be convinced if some one should rise from the dead.” Through 
Lazarus’ sickness and subsequent death, God brought glory through 
his Son the Lord Jesus, who raised his friend from the dead in 
anticipation of his own death and resurrection. Our participation 
in the Lord’s Supper in the Eucharist already gives us a foretaste 
of Jesus’ transfiguration of our bodies.
Irenaeus, a second century church father states:
“Just as bread that comes from the earth, after God’s blessing has 
been invoked upon it, is no longer ordinary bread, but Eucharist, 
formed of two things, the one earthly and the other heavenly: 
so too our bodies, which partake of the Eucharist, are no longer 
corruptible, but possess the hope of resurrection”(Adv. Haeres. 
4,18).
Psalm 27 ends with the great prayer of hope in the resurrection:
“I believe that I shall see the goodness of the Lord in the land of 
the living! Wait for the Lord; be strong, and let your heart take 
courage; yes, wait for the Lord!”
Do you find joy and hope in the resurrection of Jesus Christ?
“Lord Jesus Christ, you have ransomed us with your blood and 
restored us to life with the Father in heaven. May your resurrection 
be our hope as we long for the day when we will see you face to face 
in glory.”


